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Ennyanjula

أســألُ اللــهَ الكريــمٌ رب العــرشِ العظيــمٌِ أنْ يتـٌـولاك في الدنيــا 

ــن إذا  ــك مم ــت ، وأنْ يجٌعل ــا كن ــاركاً أين ــك مب والآخــرةِ، وأنْ يجٌعل

ــؤلاءِ  ــإنَّ ه ــتغفر ،ف ــب اس ــر، وإذا أذن ــى ص ــكَر، وإذا ابت ــي ش أعط

ــعادةِ .  ــوانُ الس ــاثَ عن الث

Nsaba Allah ow’ekitiibwa nannyini Namulondo ey’ekitiibwa  

Akufuule mukwaano gwe kunsi kuno ne kunkomerero, era 

Akufuule ow’omukisa wonna wonaabeera, era akuteeke 

mu bantu nga bw’aweebwa yebaza, era bw’agezesebwa 

n’ekibi aguminkiriza, era bwa yonoona yenenyeza 

Kotonda we Amusonyiwe, mazima bino ebisatu y’entikko 

y’okweesiima kunsi ne kunkomerero.

اعلم- أرشدك الله لطاعته- أن الحنيفيٌةٌ ملة إبراهيم أن تعبد الله 

وحده مخلصاً له الدينٌ، كا قال تعالى:﴿وَمَا خَلَقۡتُ ٱلجِۡنَّ وَٱلإۡنِسَ 

َّا ليَِعۡبُدُونِ ٥٦﴾ ]الذاريات: 56[. إلِ
Manya muganda wange nsaba Allah Akulunngamye 

mu kumugondera- mazima Obwesimbu y’eddiini ya 

Ibrahiim- era nakwo kusinza Allah yekka mu bw’omu bwe 

nga omutongoleza okusinza kwe kwonna, nga Allah bwe 

Yagamba:
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 (Saatonda amajinni n’abantu okujjako ku lwa 

kunsinza (ate nga n’omugaso gw’okunsinza 

okwo gudda gye bali).
فــإذا عرفــت أن اللــه خلقــك لعبادتــه، فاعلــم أن العبادة لا تســمى 

عبــادة إلا مــع التوحيــد، كــا أن الصــاة لا تســمى صــاة إلا مــع 

ــادة فســدت، كالحــدث إذا  ــرك في العب ــإذا دخــل ال ــارة، ف الطه

ــادة  ــط العب ــرك إذا خال ــت أن ال ــإذا عرف ــارة، ف ــل في الطه دخ

أفســدها وأحبــط العمــل وصــار صاحبــه مــن الخالديــن في النــار، 

عرفــت أن أهــم مــا عليــك: معرفــة ذلــك، لعــل اللــه أن يخلصــك 

مــن هــذه الشــبكة وهــي الــرك باللــه.

Bw’omala okutegeera nti Allah Yakutonda lwa 

kumusinza, tegeera nti okusinza, (oba Ibaada) 

tekuyitibwa kusinza okujjako nga kulimu Tawuhiidi 

(okwawula Allah yekka) nga omusinza (era okugatta 

ku Allah bwe kuyingira mu kusinza, okusinza 

okwo kuba kufu).  Nga esswala bwe tayitibwa swala 

okujjako nga omuntu asadde afunye wudhu oba nga 

mutukuvu, oba nga omuntu bw’anaafuna ekizuusi 

nga amaze okufuna wudhu, kitegeeza wudhu eba 
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eyonoonese, bwotegeera nti shiriki (okugeza nga 

obusamize, okusalira ebitali Allah) bwe byegatta mu 

kusinza     Katonda okusinza kwonooneka era nannyini 

kukola shiriki aba wakuyingira geyeena kasita afa nga 

teyeenenyezza, nsaba Allah akweewaze okukola shiriki. 

Allah yagamba: 

ــا  ــرُ مَ ــهۦِ وَيَغۡفِ ِ ــرَكَ ب ن يشُۡ
َ
ــرُ أ َ لاَ يَغۡفِ ــه : ﴿إنَِّ ٱللَّهَّ ــالى في ــال تع ق

ىٰٓ إثِۡمًــا  ِ فَقَــدِ ٱفۡــرََ ـِـكَ لمَِــن يشََــاءُٓۚ وَمَــن يشُۡــركِۡ بـِـٱللَّهَّ دُونَ ذَلٰ
ــا  ــد ذكره ــع قواع ــة أرب ــك بمعرف ــاء :48[  وذل ــورة النس ــا ٤٨﴾] س عَظِيمً

ــه.  ــه في كتاب الل

 (Mazima Allah Tasonyiwa oyo amugattako ebintu 

ebirala, naye Asonyiwa ekiri wansi w’ekyo ku oyo 

gw’ayagadde; n’omuntu agatta ku Allah ekintu ekirala, 

mazima aba agunzeewo ekibi ekisukkiridde).

Baganda bange tulina okumanya Emisingi ena (4), 

Emisingi gino  ena gigendererwaamu okulagala abantu 

obwennyini bwa Shiriki n’obwennyini bwa Tawuhiidi era 

nga Allah Yagyoogera mukitabo kye Qurani:
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الْقَاعِدَةُ الأوُلََى:

ــأن  ــه صلى الله عليه وسلم، مقريــن ب أن تعلــم أن الكفــار الذيــن قاتلهــم رســول الل

اللــه –تعــالى -هــو الخالــق الــرازق المدبــر، وأن ذلــك لم يدخلهــم في 

ــمَاءِٓ  الإســام، والدليــل قولــه تعــالى: ﴿ قـُـلۡ مَــن يرَۡزُقُكُــم مِّــنَ ٱلسَّ

ــيََّ  ــرِجُ ٱلۡ ــن يُخۡ ــرَ وَمَ بصَٰۡ
َ
ــمۡعَ وَٱلأۡ ــكُ ٱلسَّ ــن يَمۡلِ مَّ

َ
رۡضِ أ

َ
وَٱلأۡ

ــرَۚ  مۡ
َ
ــرُ ٱلأۡ ِ ــن يدَُبّ ــيِّ وَمَ ــنَ ٱلحَۡ ــتَ مِ ــرِجُ ٱلمَۡيِّ ــتِ وَيُخۡ ــنَ ٱلمَۡيِّ مِ

ــس: 31[. ــونَ ٣١﴾ ]يون ــلاَ تَتَّقُ فَ
َ
ــلۡ أ ۚ فَقُ ُ ــيَقُولوُنَ ٱللَّهَّ فَسَ

OMUSINGI OGUSOOKA:

Manya muganda wange nti abantu Nabbi Muhammadi 

(S.A.W) beyalwanyisa, (abakaafu bo mu Makkah) baali 

bakkiriza bulungi mu mitima gyaabwe nti Katonda ye 

Mutonzi wensi ne ggulu , Ateekateeka ensi eno, agabirira 

buli kintu kyonna ekiri muggulu ne mu nsi, era kino 

tebakirinaamu kubuusabuusa, abasiraamu abamu aba 

leero balowooza nti era ekyo kibamalira okuba abasiraamu, 
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naye obwo butamanya, kubanga Abashiriku b’omu Makka 

eyo ensonga baali bagikkiriza bulungi nti eri mu buyinza 

bwa Katonda, era esonga eyo nnungi era Yatteeka omuntu 

yenna okugikkiriza, naye newankubadde ky’ali bwe kityo 

ekyo, tekyabamalira kubeera nakuyingira mu busiraamu; 

kubanga baali tebatongoza Allah mu kusinzibwa kwe nga 

basamira, nga basinza ebibumbe, emiti, ensozi n’ebirala. 

Nekitegeeza nti omuntu yenna agamba nti musiraamu 

nga esonga gyaawa nti yye akkiririza mu Katonda nti 

ye Mutonzi, awaniridde eggulu n’ensi, kyokka ng’ate 

asamira oba nga yeraguza oba nga agenda n’afuna emikisa 

ew’ebintu ebirala oba abantu aberanga ku  Malediyo ne 

ttivi, kimanye muganda wange nti omuntu oyo taba 

musiraamu; kubanga obwetaavu bwonna n’emikisa 

bisabibwa Katonda owa waggulu, wabula ssi bibumbe na 

bintu birala byonna. 

Akatalekeka keekano: 

Era kino baganda bange kitulaga bulungi nti abantu abamu 

mu biseera bino abalabika mu kifaananyi eky’obusiraamu, 

oba abeeyita abasiraamu, abagamba nti bo bakkiririza Allah 

nti Ye Mutonzi, kyokka ng’ate bagenda mu masabo, basaba 
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emikisa n’obugagga ebintu ebirala mu kifo ky’okubisaba 

Allah Yekka, abantu abo tebalina njawulo wakati wabwe 

na bakaafu abaali mu Makkah, baabuuzibwanga nti ani 

eyabatonda, abagabirira, baddangamu Ye Allah Katonda 

owa Waggulu, nebagaana okutongoza Allah munsinza 

zonna, awonno we waava obutakkaanya wakati wabwe 

ne Nabbi (s.a.w), esonga eyaviirako Nabbi (s.a.w) 

okubalwanyisa obulamu bwe bwonna.

 Nange baganda bange bwentyo bwenkoowoola abantu

 bonna abagamba nti basiraamu kyokka ng’ate bagenda

 mu masabo oba nga bagalina munzigya zabwe, oba

 abasaba emikisa ebintu ebirala, ebikolwa ebyo babireke;

 kubanga tebaba nanjawulo nabakaafu oba abashiriku

 abaali mu Makkah bye baali bakola. Era abantu bwe

 bagaana okuleka ebikolwa bino, obusiraamu bwabwe

 buliko akabuuza kanene nnyo wadde nga bo beeyita

  .basiraamu era nga balina amannya g’ekisiraamu

Allah Yagamba mu kitabo kye Qurani: (Bagambe (Ggwe 

Muhammadi) nti: Ani abagabirira okuva mu ggulu ne 

mu nsi? (Oba) ani afuga okuwulira n’okulaba? Era ani 

aggya ekiramu mu kifudde era n’aggya ekifudde mu 
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kiramu era ani Omuteesiteesi wa buli kintu kyonna? 

Bajja kugamba nti: Katonda Omutonzi (Y’akola 

ebyo byonna). Olwo bagambe nti: Abaffe temutya ku 

mugattako?)

الْقَاعِدَةُ الثَّانِيَةُ:

أنهــم يقولــون: مــا دعوناهــم وتوجهنــا إليهــم إلا لطلــب القربــة 

والشــفاعة. فدليــل القربــة قولــه تعالىــى: 

َّا  ــمۡ إلِ ــا نَعۡبُدُهُ ــاءَٓ مَ وۡليَِ
َ
ٓۦ أ ــهِ ِ ــن دُون ــذُواْ مِ خَ ــنَ ٱتَّ َّذِي ﴿  وَٱل

َ لاَ يَهۡــدِي مَــنۡ هُــوَ كَـٰـذِبٞ  ِ زُلۡــىَٰٓ إنَِّ ٱللَّهَّ ليُِقَرِّبُونـَـآ إلِـَـى ٱللَّهَّ
ــر: 3[. ــارٞ ٣﴾ ]الزم كَفَّ

ِ مَــا لاَ  ودليــل الشــفاعة، قولــه تعــالى: ﴿وَيَعۡبُــدُونَ مِــن دُونِ ٱللَّهَّ

 ِۚ ــدَ ٱللَّهَّ ــفَعَٰٓؤُناَ عِن ــؤُلاَءِٓ شُ ُــونَ هَٰٓ ــمۡ وَيَقُول ــمۡ وَلاَ ينَفَعُهُ هُ يضَُرُّ
رۡضِۚ 

َ
ــمَوَٰتِٰ وَلاَفِِي ٱلأۡ ــمُ فِِي ٱلسَّ ــا لاَ يَعۡلَ َ بمَِ ــونَ ٱللَّهَّ ُٔ ِ تنُبَّ

َ
ــلۡ أ قُ

ــرِكُونَ ١٨﴾ ]يونــس:18[. ــا يشُۡ ــىَٰ عَمَّ ــبۡحَنَٰهُۥ وَتعََٰ سُ
والشفاعة شفاعتان: شفاعة منفية، والشفاعة مثبتة، فالشفاعة 

المنفية ما كانت تطلب من غير الله فيا لا يقدر عليه إلا الله .

OMUSINGI OGWOKUBIRI: 



8

Manya muganda wange omulungi nti abantu abaagaana 

okusiramuka mu Makka nga Nabbi (s.a.w) ali nabo, buli 

Nabbi (s.a.w) lwe yabakoowoolangan okuba abasiraamu 

n’okubaziyiza okusinza oba okusaba ebitali Allah, 

baagaana nebagenda mu maaso okusaba ebintu ebyo 

nebeekwaasa ensonga nti: Ffe tukkiririza mu Katonda 

era tukimanyi bulungi nti Ye Mutonzi we nsi nw Ggulu 

naye tusaba ebintu bino oba abantu bano ssi lwakuba nti 

tukkiriza bbyo bitonda oba bitonnyesa enkuba n’ebiringa 

ebyo, wabula kye tukola tuyitira mu byo okuba okumpi 

ne Katonda nga tuli balungi Gyaali, ekirala ebintu bino 

bituwolereza ewa Katonda tusobole okuwona obubi 

bwonna.

Baganda bange ensonga eno gyebeekwaasa yali si 

ntuufu; kubanga Katonda yalina obuyinza okweteerawo 

ekiwolereza omuntu yenna gy’ali, wabula si muntu 

kweteerawo ekimuwolereza gy’ali, era n’abantu abeeyita 

abasiraamu mu biseera bino, naye nga bagenda mu 

masabo okusaba emikisa oba abasaba amalaalo, bwe 

bagambwaako nti ebikolwa ebyo mu bireke bijja omuntu 

mu busiraamu, abamu bagaana ne bagamba esonga 
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y’emu abashiriku b’omu Makkah gye beekwaasanga nti 

bano batutuusiza edduwa zaffe ewa Katonda oba tufune 

obugagga kunsi, oba okwekwasa abantu nti bano balungi 

ewa Katonda. Nebatamanya nti ebikolwa ebyo bijja 

omuntu mu busiraamu; kubanga bino byonna birina 

kusabibwa butereevu Allah Yekka, nga tetufunye kiyambi 

n’omu. Kunsonga eno Allah Yagamba:

(N’abo abeeteerawo abayambi abatali Ye (Allah) 

bagamba nti: Tetubasinza abo okujjako batusembeze 

okumpi n’eri Katonda. Mazima Allah Agenda kulamula 

wakati waabwe mw’ebyo bo bye baali baawukanamu. 

Mazima Allah Talunngamya buli mulimba, omuwalaazi 

w’empaka).

Obujulizi obulaga nti okubasinza kwabwe baali banoonya 

kuwolerezebwa ewa Allah, Allah Yagamba bwaati:

(Ne basinza ebyo ebitali Katonda Omutonzi ebyo 

ebitabaleetera kabi wadde akalungi, ne bagamba nti: 

Abo be bawolereza baffe awali Katonda. Bagambe nti: 

Mutegeeza Katonda ebyo by’atamanyi, mu ggulu wadde 

mu nsi? Yayawukana Katonda N’agulumira kw’ebyo bye 
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bamugattako!)

N’okuwolereza kulimu emiteeko ebiri:

1.Ogusooka: Okuwolereza okwagaanibwa:

Kwekwo okusabibwa ekitali Katonda kyonna kwebyo 

ebitonde bye ebitalina busobozi nga tewali akisobola 

okujjako Ye, Allah Yagamba:

ــا  مِمَّ نفِقُــواْ 
َ
أ ءَامَنُــوٓاْ  َّذِيــنَ  ٱل هَــا  يُّ

َ
أ ﴿يَٰٓ  : والدليــل قولــه تعــالى 

ــةٞ وَلاَ  ــهِ وَلاَ خُلَّ ــعٞ فيِ َّا بَيۡ ــوۡمٞ ل تِِيَ يَ
ۡ
ــأ ن يَ

َ
ــلِ أ ــن قَبۡ رَزَقۡنَكُٰــم مِّ

لٰمُِــونَ ٢٥﴾ ]البقــرة:254[. شَــفَعَٰةۗٞ وَٱلكَۡفِٰــرُونَ هُــمُ ٱلظَّ
(Abange mmwe abakkiriza! Muweeyo mw’ebyo bye 

Twabagabira, nga olunaku terunnatuuka omutaliba 

kutunda wadde omukwano oba okuwolereza omulala. 

N’abakafiiri bo be balyazaamaanyi (ku lw’obutakkiriza).

والشفاعة المثبتة: هي التي تطلب من الله، والشافع مكرم بالشفاعة، 

والمشفوع له من رضي الله قوله وعمله بعد الإذن:

2.Ogwokubiri: Okuwolereza okukkirizibwa okukakafu: 

Era nga nakwo kwe kusabibwa okuva ewa Allah, 

nga Awolereza wa kitiibwa ewa Allah, nga ne gwe 
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bawolereza Allah yasiima ebigambo bye n’emirimu gye, 

ekisembayo nga Allah Awadde olukusa nti omuntu bwaati 

awolerezebwe. Nga Allah bwe yagamba:

َّا بإِذِۡنهِِۚۦ ٢٥٥﴾ ]البقرة:255[. ٓۥ إلِ َّذِي يشَۡفَعُ عِندَهُ كا قال الله تعالى :﴿مَن ذَا ٱل

(…Ani awolereza Gyaali (Katonda) okujjako 

oluvannyuma lw’okukkiriza kwe…).

الْقَاعِدَةُ الثَّالثَِةُ:

أن النبــي صلى الله عليه وسلم ظهــر عــى أنــاس متفرقــن في عباداتهــم، منهــم مــن 

يعبــد المائكــة، ومنهــم مــن يعبــد الأنبيــاء والصالحــن، ومنهــم مــن 

يعبــد الأشــجار والأحجــار، ومنهــم مــن يعبــد الشــمس والقمــر، 

وقاتلهــم رســول اللــه صلى الله عليه وسلم، ولم يفــرق بينهــم، والدليــل قولــه تعــالى: 

 ِۚ ــهُۥ لِلَّهَّ ــنُ كُلُّ ي ــونَ ٱلدِّ ــةٞ وَيَكُ ــونَ فتِۡنَ ٰ لاَ تكَُ ــىَّ ــمۡ حَ ﴿وَقَتٰلِوُهُ

ــرٞ ٣٩﴾ ]الأنفــال: 39[. ــونَ بصَِ ــا يَعۡمَلُ َ بمَِ ــإنَِّ ٱللَّهَّ ــوۡاْ فَ ــإنِِ ٱنتَهَ فَ

OMUSINGI OGWOKUSATU:

Manya ow’oluganda nti Nabbi (s.a.w), yatumwa eri abantu 

abasinza ebintu ebyenjawulo. Mubo mwaalimu abaali 

basinza ba Malayika, mubo mwaalimu abaali basinza 

ba Nabbi n’abantu abalongoofu, mubo mwaalimu abaali 
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basinza emiti n’amayinja era mubo mwaalimu abaali 

basinza enjuba n’omweezi, naye bonna Nabbi (s.a.w) 

yabalwaanisa nga ayagala basinze Katonda Omu Yekka 

owa waggulu.

N’ekitegeeza baganda bange nti n’abasiraamu abamu mu 

Uganda n’ewalala mu  biseera bino,  abagenda mu masabo 

oba munsozi oba ew’abantu aberanga okufunayo emikisa 

oba obugagga oba okufunayo ekintu ekirala kyonna, 

balina okugambwaako babireke, era Nabbi (s.a.w) aba 

kubaawo yandibalwanyisizza bonna nga bwe yalwaanyisa 

abasookawo ku mulembe gwe, kale buli musiraamu 

afunengayo obudde okugamba ku bano abantu bano 

okusinziira ku busobozi bwe, abagambako n’olulimi lwe 

akikole, naye kino kikolebwa mu bulungi nga tetubavuma 

wadde okubayisaamu amaaso, wabula nga tukozesa 

ebigambo ebirungi gyebali, tusaba Allah Atuwe Enzikiriza 

Entuufu.

 Obujulizi kunsonga eno ky’ekigambo kya Allah ekigamba:
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 (Era mubalwanyise (abo abatakkiriza n’abo abakola 

shiriki) okutuusa lwe wataabeewo kugatta ku Allah wadde 

obukaafiiri bwonna okubeera waggulu w’obusiraamu, 

ebeere nga Eddiini yonna Ya kutongoza  Katonda munsinza 

n’esaba zonna. Naye bwe baba nga bakomezza obukafiiri 

bwabwe, mazima Katonda Alaba ebyo bye bakola).

Obujulizi obulaga nti waaliwo abaali basinza enjuba 

n’omweezi Allah Yagamba:

ودليل الشمس والقمر قوله تعالى:

ــمۡسُ وَٱلقَۡمَــرُۚ لاَ تسَۡــجُدُواْ  هَــارُ وَٱلشَّ َّيۡــلُ وَٱلنَّ ﴿وَمِــنۡ ءَايَتٰـِـهِ ٱل

ــاهُ  ــمۡ إيَِّ ــنَّ إنِ كُنتُ ــذِي خَلَقَهُ َّ ــرِ وَٱسۡجُدُواْۤ لِلَّهِۤ ٱل ــمۡسِ وَلاَ للِۡقَمَ للِشَّ
تَعۡبُــدُونَ ٣٧﴾ ]فصلــت: 37[.

(Ne mu bubonero obulaga obuyinza Bwe (Katonda 

n’okuba nti yateekeddwa okusinzibwa) ky’ekiro n’emisana, 

n’enjuba n’omwezi. Temuvunnamiranga enjuba wadde 

omwezi: (okuggyako) muvunnamiranga Katonda Oyo 

eyabitonda, bwe mubeera nga Ye Yekka gwe musinza).

Obujulizi obulaga nti waaliwo abaasinzanga Ba Malayika, 

Allah Yagamba: 

 ودليل المائكة قوله تعالى: 
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مُرُكُم 
ۡ
يأَ

َ
رۡبَاباًۚ أ

َ
بيِّـِنَۧ أ ن تَتَّخِذُواْ ٱلمَۡلَٰٓئكَِةَ وَٱلنَّ

َ
مُرَكُمۡ أ

ۡ
﴿وَلاَ يأَ

سۡلمُِونَ ٨٠﴾]آل عمران: 80[ نتُم مُّ
َ
بٱِلكُۡفۡرِ بَعۡدَ إذِۡ أ

(Era tabalagira kufuula Bamalayika ne Bannabbi Be  

abasinzibwa,  bandibalagidde  okukaafuwala  oluvannyuma 

lw’okuba mmwe abakkiriza (Abasiraamu)?

 Obujulizi obulaga nti waaliwo abaali basinza ba Nnabbi,

 n’abalwaanyisa Nabbi (s.a.w), Allah Yagamba:

ُ يَعِٰيــىَ ٱبۡــنَ مَرۡيَــمَ  ــالَ ٱللَّهَّ ودليــل الأنبيــاء قولــه تعــالى : ﴿وَإِذۡ قَ

ــالَ  ِۖ قَ ــن دُونِ ٱللَّهَّ ــنِۡ مِ َ إلَِهَٰ مِّّيِ
ُ
ــذُونِِي وَأ ِ ــاسِ ٱتَّخَّ ــتَ للِنَّ ــتَ قُلۡ ن

َ
ءَأ

ۚ إنِ كُنــتُ  قُــولَ مَــا ليَۡــسَ لِِي بِحَــقٍّ
َ
نۡ أ

َ
سُــبۡحَنَٰكَ مَــا يكَُــونُ لـِـىٓ أ

ـِـى  ــا ف ــمُ مَ عۡلَ
َ
ــىِ وَلآَ أ ــا فِِي نَفۡ ــمُ مَ ۚۥ تَعۡلَ ــهُ ــدۡ عَلمِۡتَ ــهُۥ فَقَ قُلۡتُ

ــوبِ ١١٦﴾ ]المائــدة: 116[. ــمُ ٱلغُۡيُ ٰ ــتَ عَلَّ ن
َ
ــكَ أ ــكَۚ إنَِّ نَفۡسِ

(Jjukira ekiseera Katonda bw’aligamba nti: Owange 

Issa, mutabani wa Mariyamu! Ggwe wagamba abantu 

nti munfuule nze ne maama wange abasinzibwa ababiri 

ekifo ky’okusinza Allah? (Issa) Aligamba nti: Oyawulwa 
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Ggwe! Tekiba kyange okuba nga njogera ekyo ekitali 

mazima. Oba nali nkyogedde ddala Wandikitegedde. 

Omanyi ekyo ekiri mu mwoyo gwange era nze simanyi 

ebyo ebiri mu Ggwe. Mazima Ggwe, Gwe Mumanyi 

w’Ebitalabikako).

Obujulizi obulaga nti waaliwo abasinza abantu abalongoofu, 

Allah Yagamba:

َّذِيــنَ يدَۡعُــونَ يبَۡتَغُــونَ  وْلَٰٓئـِـكَ ٱل
ُ
 ودليــل الصالحــن قولــه تعــالى :﴿أ

ــونَ  ــهُۥ وَيَخَافُ ــونَ رَحۡمتََ ــرَبُ وَيَرجُۡ قۡ
َ
ــمۡ أ هُ يُّ

َ
ــيلَةَ أ ــمُ ٱلوۡسَِ إلَِِيٰ رَبّهِِ

ــذُورٗا ٥٧﴾ ]الإسراء: 57[ ــكَ كَانَ مَحۡ ِ ــذَابَ رَبّ ٓۥۚ إنَِّ عَ ــهُ عَذَابَ
(Abo be basaba (nga babasinza), (nabo bennyini) basaba 

nga banoonya ekkubo eri batuusa ewa Mukama waabwe 

Allah (nga balinga abavuganya wakati waabwe bokka 

na bokka, buli omu nga ayagala abeere) asinga okuba 

okumpi (ne Katonda): ne basuubira okusaasira Kwe 

nga batya ebibonyobonyo Bye. Mazima ebibonerezo bya 

Mukama wo biteekeddwa okwewalibwa).

Obujulizi obulaga nti waaliwo abasinza emiti n’amayinja 

Nabbi (s.a.w) n’abalwanyisa, Allah Yagamba bwaati:

ودليل الأشجار والأحجار قوله تعالى:
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خۡــرَىٰٓ ٢٠﴾
ُ
ٱلأۡ الثَِــةَ  ٱلثَّ وَمَنَــوٰةَ  ىٰ ١٩  وَٱلعُۡــزَّ ـٰـتَ  ٱللَّ فَرَءَيۡتُــمُ 

َ
﴿أ

]20-19 ]النجــم:

(Abaffe mulabye (amasanamu) Al-Laata ne Al-Uzzaa, 19, Ne 

Manaata erinyoomebwa erya wansi?). 

 Kubanga amasanamu ago baagabajjanga mu miti ne mu 

mayinja, kati a’yati eraga nti amasanamu ago gaali tegas-

obola kukola kintu kyonna wadde ng’abantu baali bagasaba.

ــا مــع النبــي  وحديــث أبي واقــد الليثــي -رضي اللــه عنــه قــال: (خرجن

صلى الله عليه وسلم -إلى حنــن – ونحــن حدثــاء عهــد بكفــر، وللمركــن ســدرة 

ــواط،  ــا: ذات أن ــال له ــلحتهم، يق ــا أس ــون به ــا وينوط ــون عنده يعكف

ــواط كــا  ــا ذات أن ــه، اجعــل لن ــا رســول الل ــا: ي ــا بســدرة، فقلن فمررن

ــه  ــه وســلم: (الل ــه علي ــه صــى الل ــواط، فقــال رســول الل لهــم ذات أن

أكــر، إنهــا الســنن. قلتــم والــذي نفــي بيــده كــا قالــت بنــوا إسرائيــل 

لمــوسى: (اجعــل لنــا إلــه كــا لهــم آلهــة قــال إنكــم قــوم تجهلــون) رواه 

الترمــذي وصححــه.

Kunsonga eno ey’okusinza n’okufuna emikisa eri ekintu 

ekitali Katonda, katulabe ku Hadiithi ya swahaba ayitibwa 

Abu Waaqidi Al- llayithi Allah Yasiima ku ye- yagamba:

(Twafuluma eri ekitundu kye Huneyini ne Nabbi 
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Muhammadi (s.a.w) nga tuli basiraamu bapya, ekiseera 

ekyo abantu abashiriku baalina enkola ey’okuwongera 

ebitala byabwe ku muti oguyitibwa (DHAATU 

ANUWAATU), ebitala byabwe bifune emikisa nga 

balwaana mu lutalo, bwe twayolekera e Huneini nga tuli 

mu kkubo tugenda, nabuuza Nabbi (s.a.w) nti: Owange 

gwe Omubaka wa Katonda! Naffe tuteerewo omuti 

tuwongereko ebitala byaffe nga abatali basiraamu bwe 

bakola. Nabbi (s.a.w) namugamba: Allahu Akbaru! Biki 

by’oleeta mu ddiini y’obusiraamu. Mazima ekigambo 

ekyo tekirina njawulo n’ekigambo abantu ba Nabbi 

Musa kye bagamba nti:
َّنَــآ إلَِهٰٗــا كَمَــا لهَُــمۡ ءَالهَِــةۚٞ قَــالَ إنَِّكُــمۡ  ﴿قَالـُـواْ يَمُٰــوسََى ٱجۡعَــل ل

ــونَ ١٣٨ ﴾ ]الأعــراف: 138[  ــوۡمٞ تَجۡهَلُ قَ
(Owange gwe Nabbi musa tuteerewo ekintu kye 

tusinza nga tukisaba nga abatali basiraamu bye balina, 

n’agamba, mazima mwe muli ekibiina ekitategeera).

Kale muganda wange omulungi omuntu yenna nga 

yakkiriza n’abeeraa musiraamu, buli bwetaavu bwaba 

nabwo, gamba nga okufuna emikisa , obugagga, abaana 

n’ebirala, alina kusaba Allah yekka eya mutonda.
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الْقَاعِدَةُ الرَّابِعَةُ:

أن مركي زماننا أغلظ شركا من الأولن، لأن الأولن يركون في الرخاء، 

ويخلصون في الشدة، ومركو زماننا شركهم دائما في الرخاء والشدة، 

َ مُُخۡلصِِنَ لهَُ  والدليل قوله تعالى:  ﴿فَإذَِا رَكبُِواْ فِِي ٱلفُۡلۡكِ دَعَوُاْ ٱللَّهَّ

ِ إذَِا هُمۡ يشُۡرِكُونَ ٦٥﴾ ]العنكبوت: 65[. ا نَجَّىهُٰمۡ إلَِِي ٱلبََۡرّ ينَ فَلَمَّ ٱلدِّ

OMUSINGI OGWOKUNA:

Manya muganda wange nti abashiriku b’omulembe guno 

(oba abasamize n’abagenda ewa bantu okufuna emikisa, 

shiriki  waabwe muzito nnyo okusinga abashiriku 

ab›emirembe egyaayita; kubanga ab’emirembe egyayita, 

shiriki wabwe baamukolanga mu biseera bya mirembe 

nga tebalina mitawaana nabizibu, wabula mu biseera 

eby’ebizibu b’akoowoolanga Katonda yekka nga gwe basaba 

okubayamba. Naye ab’omulembe guno bo basamira ne 

beeraguza mu biseera byonna eby’emirembe ne by’ebizibu.

Kunsonga eno Allah Yagamba:

 (Bwe baba nga balinnye mu maato basaba Allah 
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Yekka nga balongooseza ekigendererwa kyabwe ku 

Lulwe Yekka. Naye bw’amala okubawonya n’abatuusa 

(mirembe) ku lukalu, ogenda okulaba nga bamugattako 

ebintu ebirala mu kusinzibwa Kwe (ne bakoowoola 

ebintu ebirala okubayamba).

Gino gy’emisingi ena Omumanyi Muhammadi Bun Abdul 

Wahaab gye yasomesa abasiraamu naddala ab’omulembe 

guno era misingi mikulu nnyo, yenna agyekkenneenya 

n’agisoma bulungi, ategeera bulungi eddiini y’abashiriku 

n’abasamize ne bwebaba bo beeyita Basiraamu, era 

n’ategeera n’eddiini y’abasiraamu abali kunzikiriza 

entuufu. Naye ekinakuwaza ennyo abantu abasing obungi 

tebategeera misingi gino ena, ky’ova olaba nga basaba 

entaana n’okugenda mu masabo n’ebirala, nebalowooza nti 

bali kukituufu; olw’obutamanya bambi nzikiriza ntuufu 

oba kye bayita Shiriku (Okugatta ku Allah ekintu ekirala 

mu kusinza).

Baganda bange ntwaala omukisa guno okukoowoola 

abantu mwenna nga nange seggyeemu okusinza n’okusaba 

Katonda yekka mu biseera byonna eby’emirembe 

n’eby’obuzibu, Katonda Yatulaganyisa okutumalira 
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ebizibu byaffe, abantu aberanga ku ma tivi ne radiyo nti 

bagaba emikisa abo tubeewale. Naabo bonna abasinza 

yesu, tukimanye nti asinzibwa mu bukyaamu, kubanga 

asinzibwa mu mazima ye Allah yekka Katonda owa 

waggulu.

Nsaba Allah Asse ebyengera n’emirembe ku Nabbi waffe 

muhammadi (s.a.w) n’abantu bennyumba ye, nabuli yenna 

an’akwaata ekkubo eggolokofu ery’obusiraamu, Amiina.
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